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Ausbildung

Revidierter PADI Open Water Diver Online Kurs

Der revidierte PADI Open Water Diver Online Kurs 
(Englisch) hat ein frisches, neues Aussehen, mit 
Bildern und Grafiken, welche die Lernerfahrung 
fördern. Ähnlich wie beim revidierten PADI Open 
Water Diver Manual und beim Open Water Diver 
TouchTM ist zentrales Anliegen des Online-Inhaltes, 
dem eLearner beizubringen, wie man Tauchgänge 
unter Verwendung eines Tauchcomputers plant, 
organisiert und durchführt. Und wie die bisherige 
„klassische“ Version des Open Water Diver Online 
Kurses verlangt auch das revidierte Programm vom 
eLearner, dass dieser entweder die RDP Tabelle oder 
den eRDPMLTM verwendet.

Neue Videos für die RDP Tabelle und den 
eRDPML führen den eLearner in Form eines Video-
Trainings durch jeden Schritt der Tauchplanung. 
Diese Videos befinden sich zusammen mit den 
zugehörigen RDP Bedienungsanleitungen im Tools-
Bereich auf der PADI eLearning Plattform. Die 
Schritt-für-Schritt Anleitungen machen es leicht, 
die Verwendung des RDP rasch zu erlernen und 
kompetent zu beherrschen.

Leite deine Tauchschüler bei der 
Wahl ihres RDP an
Der Open Water Diver Online Kurs veranlasst den 
eLearner, dich (PADI Dive Center, Resort oder 
Instructor) zu kontaktieren, um nachzufragen, 
welche RDP Version er wählen sollte. Um 
Verzögerungen oder Konfusionen zu vermeiden, 
solltest du, sobald du die Benachrichtigung über 
eine Registrierung zum Open Water Diver Online 
Kurs erhältst, deinen eLearner informieren, welche 
RDP Version er wählen soll. Falls du das nicht tust, 
werden deine eLearners ihre Wahl selbst treffen, was 
vielleicht nicht deiner RDP Präferenz entspricht.

Auch wenn deine eLearners im Kurs 
Tauchcomputer für die Tauchplanung verwenden, 
musst du ihnen dennoch mitteilen, welche RDP 
Version sie für das Online-Lernen wählen sollen, 
weil es in den Quizzes und der Abschlussprüfung 
Fragen gibt, die sie mittels RDP beantworten 
müssen. In diesem Fall ist der eRDPML eine gute 
Wahl, weil dessen Multilevelfähigkeit ihn zu einem 
besseren Backup für den Tauchcomputer macht. 
Stelle auch sicher, dass diese eLearners für die 
Beantwortung der Quick Review Fragen die gleiche 
RDP Version haben.

Welche Version des Programms?
Wie in früheren Training Bulletins angekündigt, wirst du 
mittels Blick in den eRecord wissen, welche PADI Open 
Water Diver Online Version (revidiert oder „klassisch“) der 
Tauchschüler absolviert hat. Auf dem revidierten eRecord 
findet sich links eine 
grosse Grafik, und er trägt 
die einfache Bezeichnung 
„PADI Open Water Diver 
Online“. Der „klassische“ 
Open Water Diver Online 
Kurs hatte ausserdem 
eine Einleitung und sechs 
Kapitel, wohingegen 
das revidierte Online-
Programm eine Einleitung 
und fünf Kapitel hat; 
auch daran kannst 
du den Unterscheid 
erkennen. Ebenso kannst 
feststellen, für welche 
Online-Version sich dein 
eLearner angemeldet 
hat, indem du dir in deinem virtuellen 
Unterrichtsraum die Student Reports ansiehst.

Die neun anderen Sprachversionen des „klassischen“ Open 
Water Diver Online Kurses werden weiterhin funktionieren, 
bis die Übersetzungen des revidierten Programms 
abgeschlossen sind. Lasse die Tauchschüler weiterhin die 
Quick Review* Fragen in ihrer Sprache beantworten. Denke 
daran, dass du den Kurs mit den revidierten Confined Water 
und Freiwasser-Tauchgängen abschliessen kannst, wie in 
früheren Training Bulletins erklärt.
                                                                                                   
*Pros’ Site/Toolbox/eLearning/Teach with PADI eLearning/Open Water Diver 
Course Quick Reviews

http://www.padi.com/mypadi/templates/cb-login.aspx?id=2450
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PADI Open Water Diver 
Touch™

Der PADI Open Water Diver Touch im iOS Format 
hatte seine Premiere schon früh in diesem Jahr, zur 
Verwendung auf dem Apple iPad. Die neue Android 
Version ist kompatibel mit Android OS 4.0.3 (Ice Cream 
Sandwich) oder späteren Systemen. Die Android Version 
ist optimiert für sieben Zoll (oder grössere) Samsung 
Tablets, die den grössten Anteil auf dem Android Markt 
ausmachen. Android User können die kostenlose PADI 
Library App aus dem Google Play Store herunterladen. 
Wie bei der iPad Version beinhaltet die PADI Library 
App auf Google Play den Zugang zur kostenlosen PADI 
Open Water Diver Touch Einführungslektion.

Falls du die iOS Version hast, 
kannst du auch die Android Version 
herunterladen
Du und deine Tauchschüler, die zuvor die iPad Version 
gekauft haben, können sich jetzt die Android Version 
(auf ein Android Tablet) herunterladen, und zwar 
ohne zusätzliche Registrierung oder Kosten. Nach 
dem Herunterladen der PADI Library App muss man 
sich einfach mit der eMail-Adresse und dem Passwort 
einloggen wie für die iPad Version. Anschliessend lädt 
man sich den PADI Open Water Diver Touch und den 
eRDPML herunter.

Obwohl du dir den Touch auf beide Geräte 
herunterladen kannst, ist dein Konto nur mit dem nur 
einmal gültigen Touch Code verbunden, den du gekauft 
hast, und somit auch nur mit einem einzigen PIC Online 
Credit, d.h. für nur eine einzige Brevetierung. Ähnlich 
ist es bezüglich der Wiederholungsfragen: der Nutzer 
kann zwar von jedem seiner Geräte online auf die 
Wiederholungsfragen zugreifen, seine dabei erzielten 
Ergebnisse werden jedoch nur in einem einzigen 
Wiederholungsfragen-eRecord online erfasst.

Für weitere Informationen zur Verwendung des 
PADI Open Water Diver Touch schaue bitte in das The 
Undersea Journal und das Training Bulletin, Zweites 
Quartal 2014. Es gibt auch eine nützliche Referenzseite* 
auf der PADI Pros’ Seite, wo du Links zu einem Touch 
Demonstrationsvideo, FAQs und nützliche Marketing-
Tools findest.
                                                                                           
*PADI Pros’ Site/Toolbox/Marketing/PADI Open Water Diver Touch

Open Water Diver Kurs – 
Tauchgang 3, Neutrale Tarierung
Im Open Water Diver Kurs, Freiwassertauchgang 3,  
lautet die Leistungsanforderung für eine neutrale 
Tarierung unter Wasser: Stelle neutrale Tarierung her 
und schwebe, indem du dein Tarierjacket mit dem 
Mund aufbläst.

Die Intention dieser Fertigkeit ist es sicherzustellen, 
dass der Tauchschüler sein Tarierjacket mit dem Mund 
aufblasen kann, um im Freiwasser neutrale Tarierung 
herzustellen; dass er dies beherrscht, wurde von ihm 
zuvor schon in Confined Water gezeigt. Diese Fertigkeit 
kannst du auch wie folgt durchführen:
1.	 Lasse die Tauchschüler das Herstellen von neutraler 

Tarierung durch Aufblasen des Tarierjackets 
mit dem Mund zeigen (beim Pivotieren auf den 
Flossenspitzen, zum Beispiel). Damit zeigt der 
Tauchschüler, dass er das kontrollierte Aufblasen 
seines Tarierjackets mit dem Mund beherrscht, für 
den Fall, dass der Inflator eingefroren sein sollte oder 
aus anderen Gründen nicht funktioniert.  
Sobald der Tauchschüler neutral tariert ist, lasse ihn

2.	 zeigen, dass er schweben kann – wobei er jetzt sein 
Tarierjacket mit dem Mund oder mittels Inflator 
aufblasen kann oder seinen Trockentauchanzug 
entsprechend aufbläst.

Dies bietet dir in Gegenden, in denen Tauchschüler in 
Trockentauchanzügen tauchen, eine praktische Option, 
die du nun nutzen kannst. Diese Ergänzung wird in 
künftige Ausgaben des Open Water Diver Course 
Instructor Guides aufgenommen.

http://www.padi.com/mypadi/templates/cb-login.aspx?id=38713
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Ausbildung

PADI Scuba Diver zu Open Water Diver Upgrade unter 
Verwendung des revidierten Kurses

Was ist zu tun, wenn ein PADI Scuba Diver, der an der bisherigen „klassischen“ Version des Open Water Diver Kurses 
teilgenommen hatte, ein Upgrade zum Open Water Diver machen möchte und du das Curriculum des revidierten 
Kurses unterrichtest?

Wie üblich, befolge die Schritte für ein Upgrade zum Open Water Diver, die im PADI Scuba Diver Instructor Guide 
beschrieben sind. Weil es sich beim PADI Scuba Diver um ein Unterprogramm des Open Water Diver Kurses handelt, 
wurde es ebenfalls revidiert. Daher solltest du sicherstellen, dass alles aus den ersten Teilen des revidierten Kurses bei 
einem Upgrade Berücksichtigung findet.
Hier ein kleiner Plan, um dir dabei zu helfen:
Entwicklung der Kenntnisse

•	 Lasse den Taucher die Kapitel 1 bis 3 im revidierten PADI Open Water Diver Manual, im revidierten Open 
Water Diver Online Kurs oder in der Open Water Diver Touch Version durcharbeiten, und lasse ihn sich 
dazu die entsprechenden Videoteile anschauen. Dies dient einer Auffrischung seiner Kenntnisse und ist eine 
Erinnerung an Fertigkeiten, die der Taucher bereits beherrscht.

•	 Lasse den Taucher die Kapitel 4 und 5 bearbeiten, einschliesslich der Wiederholungsfragen.
•	 Lasse den Taucher die Fragen von Quiz 4 beantworten und die Abschlussprüfung schreiben.

Confined Water
Wie im Instructor Guide beschrieben, beurteile zunächst die im PADI Scuba Diver Kurs bereits erlernten Fertigkeiten, 
bevor du zu den Confined Water Tauchgängen 4 und 5 übergehst. Führe alle restlichen tauchgangsflexiblen 
Fertigkeiten durch (d.h. lockeres Band einer Flaschenhalterung und Abwerfen von Bleigewichten im Notfall) sowie 
das ununterbrochene Schwimmen an der Oberfläche über 200 Meter ohne Hilfsmittel bzw. das 300 Meter Schwimmen 
mit Maske, Schnorchel und Flossen. Stelle die folgenden neuen Anforderungen vor und beziehe sie in deine Confined 
Water Lektionen ein:

•	 Bleibe in Reichweite deines Buddys.
•	 Lasse nach dem Auftauchen deine Maske auf und atme 

weiter aus deinem Lungenautomaten, während du mittels 
Inflator Auftrieb herstellst.

•	 Blase deine vollständig geflutete Maske aus.
•	 Schwebe unter Anwendung der Tarierungskontrolle ohne 

Flossen- oder Armbewegungen mindestens 30 Sekunden. 
Diese Fertigkeit befindet sich im revidierten Programm in 
Confined Water Tauchgang 3; PADI Scuba Divers werden 
diese Fertigkeit in der bisherigen „klassischen“ Version des 
Kurses nicht erlernt haben und somit auch nicht beherrschen. 
Führe diese Fertigkeit vor der Fertigkeit „Blase dein 
Tarierjacket mit dem Mund auf, um mindestens 1 Minute 
ohne Flossen- oder Armbewegungen zu schweben“ durch, 
die sich im revidierten Confined Water Tauchgang 4 befindet.

Freiwasser
•	 Führe die revidierten Freiwassertauchgänge 3 und 4 durch, sowie die restlichen tauchgangsflexiblen 

Fertigkeiten.
•	 Beziehe vom revidierten Kurs auch die folgende Fertigkeit aus Freiwassertauchgang 2 ein: „Entlüfte in Wasser, 

das zum Stehen zu tief ist, dein Tarierjacket und blase es dann mit dem Mund wieder auf, bis du positiven 
Auftrieb hast“. PADI Scuba Divers, die an der bisherigen „klassischen“ Version des Kurses teilgenommen 
haben, werden diese neue Fertigkeit nicht erlernt haben und somit auch nicht beherrschen.

Die Verwendung der revidierten Materialien und Standards für den PADI Open Water Diver Kurs erlaubt es dem 
Taucher, mit den neuesten Innovationen in der Tauchausbildung vertraut zu werden, und zugleich werden seine 
persönlichen Weiterbildungsziele gefördert.
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Revidiertes PADI Discover Scuba® Diving Video
Im Training Bulletin, Drittes Quartal 2013, wurden einige 
Änderungen im PADI Discover Scuba® Diving (DSD) Programm 
angekündigt, einschliesslich der Information, dass der neue PADI 
Discover Scuba Diving Participant Guide (Product No. 72200) ab 
dem 1. Juli 2014 zu den verbindlichen Materialien zählt. Um das 
Update der Discover Scuba Diving Materialien zu komplettieren, 
wurde auch das PADI Discover Scuba Diving Video revidiert. Es 
enthält frische, neue Aufnahmen und passt zum Participant Guide.  
Es wird erwartet, dass das Video auf DVD (Product No. 70863) Mitte 
des Jahres in Holländisch, Englisch, Französisch, Deutsch, Italienisch 
und Spanisch erscheint, und es wird für Hörbeeinträchtigte Untertitel 
in Englisch beinhalten.

Das Video erhöht die Wirkung deiner PADI DSD Programme, 
wenn die Teilnehmer es sich anschauen, bevor es ins Wasser 
geht. Auch wenn es keinen Ersatz für dein verbindliches Briefing 
darstellt, so bietet es dir doch die Möglichkeit, den Teilnehmern 
die notwendigen Informationen auf präskriptive Weise zu geben, 
bevor diese die DSD Fragen zu ihren Kenntnissen und zur 
Sicherheit (Discover Scuba Diving Knowledge and Safety Review) 
beantworten. Das Video ermutigt die Teilnehmer auch, ihren Weg 
zum PADI Open Water Diver Brevet weiterzugehen.

PADI Sidemount & Tec Sidemount Manual jetzt 
verfügbar

Das PADI Sidemount & Tec Sidemount Manual (Product No. 70491) 
ist jetzt auf Englisch verfügbar. PADI Sidemount Instructors können 
unter Verwendung dieses neuen Manuals nun auch das Selbststudium 
der Teilnehmer in ihre Kurse integrieren, was mehr Zeit für die 
Entwicklung der Fertigkeiten im Wasser freisetzt.

Das neue Manual für den Taucher enthält die Inhalte sowohl 
für den sportlichen, als auch für den technischen Level und 
ist für beide verbindlich. Taucher, die am Sidemount Kurs 
auf dem sportlichen Level teilnehmen, lesen Kapitel Eins 
und beantworten die zugehörigen Wiederholungsfragen. 
Brevetierte PADI Sidemount Divers, die ein Upgrade zu Tec 
Sidemount wünschen, lesen die Kapitel Zwei und Drei und 
beantworten die entsprechenden Wiederholungsfragen. PADI 
Tec Sidemount Tauchschüler, die noch ohne irgendeine 
Sidemount-Brevetierung sind, müssen das komplette Manual 
durcharbeiten.
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TecRec
Neue praktische Anwendung des 

Füllen von Atemkalkbehältern  
für Typ R Rebreather

PADIs Anforderungen für Rebreather vom Typ R wurden aktualisiert, 
um die Verwendung von Atemkalkbehälter (scrubber canisters) zu 
erlauben, die vom Nutzer selbst gefüllt werden können, wenn vom 
Hersteller hierfür eine Genehmigung besteht; diese Änderung erkennt 
die Tatsache an, dass dies jetzt für Sporttaucher geeignet ist. Als 
Ergebnis gibt es eine neue Anforderung für den PADI Rebreather 
Diver Kurs und den PADI Advanced Rebreather Diver Kurs, wie 
Taucher im Füllen von Atemkalkbehältern (Scrubber Canister Packing) 
für Rebreather vom Typ R zu unterrichten sind, für die es eine vom 
Hersteller genehmigte Option zum Füllen der Atemkalkbehältern 
durch den Nutzer gibt. Diese Änderung erfolgt in Form einer neuen 
Praktischen Anwendung, die auch separat als Update für brevetierte 
PADI Rebreather Divers durchgeführt werden kann.
Mit sofortiger Wirkung gilt:

•	 Die praktische Anwendung des Füllen von 
Atemkalkbehältern (Scrubber Canister Packing Practical 
Application) ist für alle Tauchschüler verbindlich, die einen 
PADI Rebreather Diver oder PADI Advanced Rebreather 
Diver Kurs absolvieren und dabei einen Rebreather vom Typ 
R verwenden, der dem Nutzer die Option bietet, die CO2-
Atemkalkpatronen (CO2 scrubber cartridges) selbst zu füllen 
(statt oder zusätzlich zu vorgefüllten Atemkalkpatronen von 
einer vom Hersteller autorisierten Quelle).

•	 Rebreather Instructors müssen die Scrubber Canister 
Packer Ausarbeitung haben und befolgen, um dieses Modul 
zu unterrichten.

•	 Rebreather Instructor Trainers müssen bestätigen, dass 
Rebreather Instructor Kandidaten in der Fertigkeit des 
Füllen von Atemkalkbehältern für Rebreather vom Typ 
R unterrichtet wurden, für die es eine vom Hersteller 
genehmigte Option gibt, welche es dem Nutzer erlaubt, die 
CO2-Atemkalkpatronen selbst zu füllen. Diese Bestätigung 
kann erfolgen durch entweder:
1.	 Die Überprüfung eines vorgelegten Nachweises über ein 

früher bereits erfolgtes Füllen von Atemkalkbehältern 
für den spezifischen Rebreather (zum Beispiel ein 
Training beim Hersteller, Tec CCR Training, Ausbildung 
als Taucher oder Instructor bei einer anderen Organisation) 
oder

2.	 Teilnahme mit entsprechender Dokumentation 
an der Praktischen Anwendung des Füllen von 
Atemkalkbehältern als Teil eines Rebreather Instructor/
Crossover Kurses oder eines „Additional Unit“ Kurses.

PADI Rebreather Instructors und Instructor Trainers können 
jetzt die Scrubber Canister Packer Ausarbeitung* von der Pros’ 
Seite herunterladen. Für weitere Informationen kontaktiere bitte 
Mitarbeiter der PADI TecRec Ausbildungsabteilung – eMail 
rebreather@padi.com.
                                                                                                                      
*PADI Pros’ Site/Training Essentials/TecRec/Revisions and Teaching Tools.

Tec Statement of 
Understanding 

aktualisiert
Seit April 2014 gibt es eine revidierte 
Einverständniserklärung für das Tec 
Tauchen, das Formular PADI Standard Safe 
Technical Diving Practices Statement of 
Understanding*; es steht auf PADI Pros’ 
Seite, Product No. 10517, Version 1.01, 
zum Herunterladen zur Verfügung. Die 
Änderung informiert den Taucher über 
die verbindliche ärztliche Untersuchung 
wie folgt (der hinzugefügte Text ist 
unterstrichen):

1. Maintain good mental and 
physical fitness for diving, and have 
this confirmed by receiving written 
verification of my fitness to dive from 
a physician within 12 months of any 
TecRec training dive (beyond Tec 40 
Dive 1).

1. Halte deine gute mentale und 
physische Fitness zum Tauchen aufrecht, 
und lasse dir diese Fitness von einem 
Arzt/einer Ärztin schriftlich bestätigen; 
diese Bestätigung darf vor jedem TecRec 
Trainingstauchgang nicht älter als 12 
Monate sein (erforderlich für Tauchgänge 
nach Tec 40 Tauchgang 1).
                                                                                           
*PADI Pros’ Site/Training Essentials/Forms and 
Applications/Tec/PADI Standard Safe Technical Diving 
Practices Statement of Understanding

http://www.padi.com/mypadi/templates/cb-login.aspx?id=3652
mailto:rebreather%40padi.com?subject=rebreather%40padi.com
http://www.padi.com/mypadi/privateAssets/0/3206/3212/3222/4400/8e199a2a-d1f0-4758-90a0-95bd46a86522.pdf
http://www.padi.com/mypadi/privateAssets/0/3206/3212/3222/4400/8e199a2a-d1f0-4758-90a0-95bd46a86522.pdf
http://www.padi.com/mypadi/privateAssets/0/3206/3212/3222/4400/8e199a2a-d1f0-4758-90a0-95bd46a86522.pdf
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Japanische Pros’ Seite – Updates weltweit verfügbar
Die japanische PADI Pros’ Seite steht jetzt allen Mitgliedern zur Verfügung, die ausserhalb von Japan leben und 
arbeiten. Auf Japanisch hast du nun Zugang zu Updates und anderen Informationen, einschliesslich:

Training Bulletin
The Undersea Journal
PADI Asia Pacific Japan Dive Chek
Employment board posting (Stellenangebote)

Butze diese Seite als zusätzliches Tool der PADI Pros’ Seite. Rufe die Seite auf* und richte dir ein neues Konto ein. 
Dein Login für die Pros’ Seite – Nutzer ID und Passwort – funktionieren nicht für diese Seite.

Errata 

Rescue Diver Cue Cards 
Druckfehler
Bitte beachte, dass es auf den holländischen, französischen 
und deutschen Rescue Diver Course Instructor Cue Cards 
einen Druckfehler gegeben hat.
Produkt Nummern:

60205DU
60205F
60205G

Die auf der ersten Cue Card gedruckte Versionsnummer lautet 
2.02, es sollte jedoch Version 2.03 sein. Der Inhalt der Cue 
Cards ist völlig korrekt. Die einzigen Cue Cards, die betroffen 
sind, haben den Produktionscode 202PDK13, der sich unten 
links auf der ersten Cue Card befindet.

	 	 日本語プロサイト・アップデートに全てのメンバーがアクセス可能に！
日本語のプロサイトが、日本登録以外のメンバーでもアクセス可能になりました。以下の情報
を含め、アップデート情報を日本語でチェックすることができます。

トレーニングブルティン
アンダーシー・ジャーナル
PADI Asia Pacific Japan登録のダイバー検索
求人情報の掲載依頼

PADI Pros’ Site**と合わせてご利用下さい。ご利用いただくにはまずこのリンク*より新規登録が
必要になります。
(padi.comのプロサイト用 ID –パスワードはご利用いただけません）
                                                                                                                                                                                                 
*https://www.padi.co.jp/pj_pros_site/logon.asp	         **http://www.padi.com/mypadi
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https://www.padi.co.jp/pj_pros_site/logon.asp
http://www.padi.com//mypadi/home-pros.aspx
https://www.padi.co.jp/pj_pros_site/logon.asp



